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Sercem KRYO 65 / 65 OD są lamele z odlewanego ciśnieniowo 
aluminium. Dzięki wysokiej przewodności cieplnej, aluminium 
odprowadza i szybko rozprasza ciepło powstające w wyniku ruchu 
żaren. Niskie położenie silnika w stosunku do strefy mielenia 
zmniejsza ryzyko przegrzania kawy.

KRYO 65 / 65 OD KRYO 65 / 65 OD

Its die-cast aluminium fins are the heart of the KRYO 65 / 65 OD. 
Thanks to its high heat conductivity, aluminium extracts and 
rapidly dissipates the heat generated by the movement of the 
burrs. The low position of the motor with respect to the grinding 
zone reduces the risk of coffee overheating.

KRYO 65 OD / 65



KRYO 65 / 65 OD wyposażony jest w atrakcyjnie wyglądający 
zbiornik z odpornego na wstrząsy poliwęglanu spożywczego, 
którego pojemność  1.3 kg pozwala na bezpieczne i łatwe 
wsypanie klasycznego opakowania o wadze 1 kg. 
Dostępny jest również zestaw adaptacyjny do bezpośredniego 
montażu puszek z kawą ziarnistą.

ERGONOMIA DO TWOJEJ DYSPOZYCJI ERGONOMICS AT YOUR SERVICE

KRYO 65 / 65 OD is fitted with an attractively styled hopper in 
food-grade, shock-resistant polycarbonate, whose 1.3 kg 
capacity allows a classic 1kg bag of coffee beans to be poured 
in safely and easily. An adaptor kit is also available for the direct 
installation of cans of coffee beans.
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KRYO 65 / 65 OD jest wyposażony w mikrometryczne urządzenie 
nastawcze, które zapewnia maksymalną precyzję przy ustawianiu 
żądanej wielkości ziarna. Blokada obrotów zapobiega 
przypadkowej zmianie wybranego ustawienia. Płaskie frezy 
trzpieniowe wykonane w 100% ze stali poddawane są specjalnej 
obróbce cieplnej ThermoSteel, co zapewnia ich trwałość.

WYRAFINOWANE MIELENIE 
I PRECYZJA MIKROMETRYCZNA

REFINED GRINDING AND 
MICROMETRIC PRECISION

The KRYO 65 / 65 OD is fitted with a micrometric adjustment 
device to ensure maximum precision when setting the desired 
particle size. An anti-accidental rotation lock prevents undesired 
changes being made to the chosen setting. The flat burrs in 
100% steel are subjected to the special ThermoSteel heat 
treatment to ensure durability.
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Odporne materiały (odlew aluminiowy, ABS i poliwęglan 
spożywczy) oraz dbałość o szczegóły konstrukcyjne sprawiają, 
że ten młynek jest stabilny i niezawodny nawet przy 
intensywnym użytkowaniu. Dźwignia została zaprojektowana 
tak, aby zapewnić maksymalny komfort użytkowania: satynowa 
konstrukcja aluminiowa jest uzupełniona o wykończenie 
SoftGrip. Widełki z odlewanego ciśnieniowo aluminium są 
odporne na  wielokrotne obciążenia i wyjątkowo trwałe.

PARTNER IDEALNY AN IDEAL PARTNER

The resistant materials (die-cast aluminium, ABS and food-
grade polycarbonate) and the attention to structural detail 
make this dosing grinder stable and reliable even for intensive 
use. The dosage lever has been designed to ensure maximum 
comfort of use: the satinized aluminium structure is completed 
with a SoftGrip finish. The die-cast aluminium fork is resistant to 
repeated stress and extremely durable.

JAKOŚĆ BŁYSKAWICZNEGO MIELENIA

KRYO 65 (On Demand) wyposażony jest w wysokowydajne żarna   
o średnicy 64 mm, zapewniające produkcję na poziomie 3,5 g/s.
Mielenie jest błyskawiczne i odbywa się bezpośrednio do kolby 
filtra, co zapewnia świeży i prawidłowo dozowany produkt.

BEZ UŻYCIA RĄK

Praktyczne, regulowane na wysokość widełki są 
zaprojektowane tak, aby pomieścić każdy rodzaj kolby 
podczas mielenia, pozostawiając bariście swobodę 
w wykonywaniu innych zadań.

THE QUALITY OF INSTANT  GRINDING

KRYO 65 (On Demand) is fitted with high-capacity 64 mm diameter 
mills, ensuring production of 3.5 g/second. Grinding is instant, and 
takes place directly in the filter holder, ensuring a fresh, correctly 
dosed product.

HANDS-FREE

The practical, height-adjustable hands-free fork is designed to take 
any type of filter holder during grinding operations, leaving the 
barista free to get on with other tasks.



8 9

Panel kotrolny LED Soft-Touch pozwala bariście na szybkie 
i sprawne zaprogramowanie trzech różnych porcji. Duży 
wyświetlacz pozwala w czasie rzeczywistym monitorować stan 
pracy młynka oraz jego zużycie. Poziomy pasek postępu 
monitoruje postęp w bieżącym procesie mielenia.

SIŁA CAŁKOWITEJ KONTROLI THE POWER OF TOTAL CONTROL

The LED Soft-Touch control panel allows the barista to program 
three different doses quickly and efficiently. The large display 
allows the operating status of the grinderdoser and mill wear to be 
monitored in real time. The horizontal progress bar monitors the 
progress of the current grinding operation.



Wersja półautomatyczna (ST) 
i automatyczna (AT)
Żebra z odlewanego ciśnieniowo 
aluminium 
Żarna ze stali nierdzewnej podanej 
obróbce ThermoSteel
Płynna regulacja mikrometryczna 
z blokadą przypadkowego obrotu 
Aluminiowy wylot
Zbiorniki z poliwęglanu spożywczego

MATERIAŁY
Aluminium
ABS 

KOLORY
Antracytowa szarość

W Ł A Ś C I W O Ś C I  T E C H N I C Z N E

KRYO 65
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Informację na temat dostępnych certyfikatów produktów można znaleźć na www.ranciliogroup.com  
For info on available Products’ Certifications please visit www.ranciliogroup.com

T E C H N I C A L  F E A T U R E S
Semiautomatic (ST) and automatic 
(AT) version
Fins in die-cast aluminium 
ThermoSteel treated steel burrs 
Continuous micrometric adjustment 
with anti-accidental rotation lock 
Aluminium outlet
Hoppers in food-grade polycarbonate

MATERIALS
Aluminium 
ABS 

COLOURS
Anthracite grey

Wymiary (Sz×G×W) - Dimensions (W×D×H)

220×356×575 mm - 8.7×14×22.6 in
Waga - Weight
13kg - 28.7 lb

Zbiornik na ziarna kawy - Coffee bean container 
1,3 kg - 2.9 lb

Regulowana dawka - Adjustable dose 
5-10 g - 0.18-0.35 oz

Produkcja - Production 
7-9 kg/h - 15-20 lb/h

Napięcie - Voltage
110V - 230V

Moc - Power
450 W

Częstotliwość - Frequency 
50/60 Hz

Średnica żaren - Burrs diameter 
64 mm - 2.5 in

KRYO 65 OD

Informację na temat dostępnych certyfikatów produktów można znaleźć na www.ranciliogroup.com 
For info on available Products’ Certifications please visit www.ranciliogroup.com

Dawka dozowana za pomocą przycisku 
na klawiaturze lub przez włożenie filtra 
3 programowalne dawki: pojedyncza, 
podwójna, indywidualna
Ergonomiczny, wielofunkcyjny interfejs 
użytkownika
Żebra z aluminiowego odlewu 
ciśnieniowego
Żarna z wysokowydajnej stali nierdzewnej 
podanej obróbce ThermoSteel 
Regulacja mikrometryczna z blokadą 
przypadkowego obrótu 
Zbiorniki z poliwęglanu spożywczego 
Widełki z regulacją wysokości

MATERIAŁY
Stał niedzewna
Aluminium
ABS 

KOLORY
Antracytowa szarość

W Ł A Ś C I W O Ś C I  T E C H N I C Z N E T E C H N I C A L  F E A T U R E S
Dose dispensed by start button on keypad or 
by inserting filter
3 programmable doses: single, double, 
custom Ergonomic, multifunctional user 
interface Fins in die-cast aluminium
High capacity ThermoSteel treated stainless 
steel mills
Micrometric adjustment with anti-
accidental rotation lock
Hoppers in food-grade polycarbonate 
Hands-Free height-adjustable fork

MATERIALS
Stainless steel
Aluminium 
ABS 

COLOURS
Anthracite grey

Wymiary (Sz×G×W) - Dimensions (W×D×H)

220×356×575 mm - 8.7×14×22.6 in
Waga - Weight
13kg - 28.7 lb

Zbiornik na ziarna kawy - Coffee bean container 
1,3 kg - 2.9 lb

Prędkość silnika - Motor speed 
1350 rpm

Produkcja- Production 
7-9 kg/h - 15-20 lb/h

Napięcie - Voltage
110V - 230V

Potenza - Power
450 W

Częstotliwość - Frequency 
50/60 Hz

Średnica żaren- Burrs diameter 
64 mm - 2.5 in

Prędkość silnika - Motor speed 
1350 rpm

bpiet
Komentarz w tekście
żaren
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KONTAKT  /  CONTACTS
Rancilio Group S.p.A. con socio unico 
Viale della Repubblica 40
20015 Villastanza di Parabiago (MI) - 
Italy Ph. +39 0331 408200
info@ranciliogroup.com

Egro Suisse AG 
Bahnhofstrasse 66
5605 Dottikon - 
Switzerland Ph. +41 (0)56 
616 95 95 info-
ch@ranciliogroup.com

Germany 
Rancilio Group Deutschland 
GmbH Schleussnerstr. 90
63263 Neu-Isenburg - Germany 
Ph. +49 (0)6102 799030
info-de@ranciliogroup.com

Switzerland
Egro Suisse AG
Bahnhofstrasse 66
5605 Dottikon - 
Switzerland Ph. +41 (0)56 
616 95 95
www.egrosuisse.ch

USA/Canada 
Rancilio Group North America 
Inc. 11130 Katherine’s Crossing 
Suite 800 Woodridge, IL 60517 – 
USA 
Ph: (630) 914-7936
www.ranciliogroupna.com

S I E D Z I B A  G Ł Ó W N A ,  Z A K Ł A D  P R O D U K C Y J N Y  I  C E N T R A  B A D A W C Z O  R O Z W O J O W E

L O K A L I Z A C J A  O D D Z I A Ł Ó W  N A  C A Ł Y M  Ś W I E C I E
Spain
Rancilio Group España SAU 
C/Artes gráficas 1, 20A
PI Las Arenas
28320 Pinto, Madrid, Spain 
Ph. +34 914 682 061
info-es@ranciliogroup.com
Gran vía de Carlos III 84, 3ºA 
08028 Barcelona, Spain Ph. 
+34 902 884 275
info-es@ranciliogroup.com

Portugal
Rancilio Group Portugal Lda
Rua José Vicente Gonçalves n°14-
Armaz.-2

 

Parque Industrial do Seixal
2840-048 Aldeia de Paio Pires-Seixal

 

Lisboa - Portugal
Ph. +351 21 493 52 58
info-pt@ranciliogroup.com
Rua Albino José Domingues, n.º 683 
4470 – 557 Maia - Porto
Ph. + 351 22 490 39 77
info-pt@ranciliogroup.com

www.ranciliogroup.com 

 www.rancilio-group.pl 




